
A  h e l y z e t .
Egész ország a keddi események ha

tása alatt van Hiszen Magyarországban 
nem történt még ilyesmi Legfeljebb szá
zadokkal ezelőtt, m’kor Vak Béla idején 
az aradi országgytile ;en a rendek egymást 
kaszabolták, vagy a j ónodi országgyűlé
sen, mikor két labancot felkoncoltak.

A mi alkotmányos életünkben isme
retlenek voltak az olyan tények, hogy a 
nagyságos képviselők tulajdon nagyságos 
kezeikkel felpofozzák és nagyságos lába
ikkal kirugdalják a rendörtisztviselöt S 
az is lehetetlennek látszott raináluuk, hogy 
komoly, érett férfiak, a kik a jogot és sza
badságot mentek védelmezni, dulakodja
nak a szolgákkal, felpofozzák és kipofoz 
zák őket, rézrudakkal csépeljék, a méltó- 
ságos elnöki emelvényről letépett, szöges 
fadarabokkal agyabugyálják őket. Aztán 
összetörjék a miniszteri székeket, izekre 
szedjék az elnöki emelvényt s barrikádo- 
kat rakjanak belőlük, mint 1848 március 
1 ^én Bécsberi, Milanóban, Berlinben tör
tént Ilyesmire Magyarországon nem volt 
még példa soha és sehol.

És mégis nem a szövetkezett ellen
zéket okozzuk mindezért Megdöbbenünk 
az események láttára, szörnyüködönk a 
parlamenti élet sülyedésén és mégis azt 
mondjuk, hogy mindennek nem az ellen

zék, hauem Tisza gróf az oka Az ellenzék 
csak végrehajtotta azt, a mire ez a makacs, 
rakoncátlan fiatal ember mindent előre ké
szített. Jól tudta Tisza, mikor az erőszak 
útjára lépett, hogy az erőszak erőszakot 
szül. Jól tudta, hogy az áitala utolsó izig 
felkorbácsoltszenvedély esség gonosz gyü
mölcsöt terem S mégis a békités helyett 
az izgatás terére lépett , Verte a mellét, 
hogy ö igy, meg úgy meg fogja mutatni 
Tudta, sőt be is vallotta^ hogy tettei tör
vénybe ütköztek, hogy cinkostársa Percei 
Dezső esküt szegett, m%is folytatta a ió- 
zanság korlátainak rombolását A félreve
zetett királyra, az ország katonai erejére 
akart támaszkodni, kész lett volna akár 
vért ontani, mint a lengyel parlamentben 
az orosz hadvezér cselekedte. De közbe
szólt az öreg király, az őszfejü, keserű 
tapasztalatokban megaggott király és visz- 
szautasito.tta rakoncátlan, zabolátlan szen
vedélytől lobogó ifjú miniszterét:

-  Ne tóvább ! !
Igen! ne tovább 1 JSzt harsogja az 

egész ország A hatalom élére, az ország 
kormányzására nem olyan emberek valók, 
a kik két századdal hátrább, vagy néhány 
száz mértfölddel odább -  Oroszországban 
képzelik magukat, a mikor és a hol nem 
a parlamentáris elv, hanem az önkény 
zsarnoki uralma parancsol.

Immaculata ünnepségek.
A katholikus kör Immaculata ünnepélye. 

Az Immaculata tiszteletére rendezett szép ünnep
ségek utolsója folyt le tegnap a Szent István te
remben. Elhangzott az utolsó akkord a Mária 
tiszteletét és szeretetét zengő magyar szív húr
jain s ez az akkord kedves volt, szép és meg
ható. Sokáig fog visszhangzani annak a fényes 
közönségnek vallásos lelkében, mely tegnap a 
katholikus kör. ünnepélyén a Szent István termet 
színükig megtöltötte. - - - .

Maga a terem ez alkalommal ünnepi díszbe 
öltözött. A zenekar helyén magas emelvényen 
állott az Immaculata szobra, fejé fölött a villany
fény alkotta 12 csillagos koszorúval; köréje re
mek pálmadiszt teremtett a katholikus körnek 
Mária iránti kegyelete. A pódium két feljárójánál 
a katholikus' kör fehérselyem Szűz Máriás lobo
gója s a magyar címeres nemzeti zászló voltak 
kitűzve, hogy ' szimbolizálják ázt a két szint és 
fenséges érzést, mely az ünnepélyt jellemezte, a 
Mária-tisztelet és hazaszeretet érzését.

Pont fél hat órakor felhangzott a katholikus' 
kör férfikarának üdvözlő Mária éneke, Sémiét 
Károly: „Salve Magna Dominálja. A histódaí 

| emlékű dal, melyet első alkaluntmal a múlt SZá;' 
zad ötvenes évei végén, az elnyomatás napjaiban 
énekeltek a Szcitovszky prímás által Mária-Zellbe 
vezetett 30,000 főnyi nagy magyar zarándoklat 
alkalmával a magyar szabadságért, a maga föfy- 
. in ismétlődő iilémájával, egyszerűsége mellett is 
megható, esdeklő hangjával pompás, megnyitója 
volt az ünnepélynek. Mindenki érezte, hogy itt 
magyar szív beszél a Magyarok Nagyasszonyához, 

Az ének elhangzása után dr. Vargha Damján, 
a  fiatal lelkes cistercita tanár lépett az emelvényre
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(gazemberek.
Furcsa gondolataim támadnak olykor. Oda

képzelem magam valamely szomszéd világtestre 
s onnan olyannak látom a mi földgolyóbisunkat, 
mint egy játéklabdát. A szép hegyeit, völgyeit; 
az ezüstszin, kéklő s a jó Isten tudja, hányféle 
árnyalatban megénekelt nagy és apró vizeit csak 
sötétebb és világosabb pontoknak, sávoknak lá
tom rajta, a hogy keresztül-kasul futják fantasz
tikus cirádaként. Mind közelebb s közelebb válik 
ki belőle egy-egy nagy alkotásnak a távolságban 
miniatűr alakban látszó formája, karcsú obelisz- 
kek, nyúlánk felkiáltó jelként, ezerszögletü torony
tetők aranyozott kupoláikkal, furcsa lebegő bolt
ivek a  szélesebb folyamszalagokon, a mik alatt 
százával fut keresztül valami mozgó portéka, in
nen csak akkora, mint egy cserebogár. Ehhez 
hasonló furcsaságok szaladgálnak a kanyargós 
lejtőn, mélységes szakadékok fölött, kerülgetve a 
karcsú obeliszkek, ezerszögletü tornyok körül gub- 
baszkodó megannyi hangyabolyt, hol mindenütt 
él, mozog a milliárd nyüzsgő hangya, a kik ma

gukat odalent embereknek nevezik. Hogy küz- 
ködnek azok, hogy kapkodják el egymástól az 
utolsó kenyérmorzsát, hány törekszik feljutni a 
maga óhajtott dicsősége hangyabolyának magas
latára, mint gurul le onnan egy hajszál hijján s ' 
hogy kacag a többi, inig a másik oldalon kapasz
kodik s szorítja le a harmadikat, kit szintén só- 
várgó vágyakozás kerget följebb. Olykor előve
szem messzelátómat s kutatom, keresem a han
gyában az embert, az igaz embert. Úgy lehet a 
fénytörő lencséim törtek el, vagy valami malició- 
zus pók hálót kötött elébük, hogy én csak hasz
talan kerestem.

A háziasszonyom nyitott be egy napon 
hozzám. Meglepett a látogatása, mert még sohase 
tette. Tartózkodó, szinte félénk volt irányomban, 
gyakran elkerült, hogy csak ne találkozzunk. 
Különben el is.volt foglalva mindig. Az urára s 
négy apró gyermekére mosott, vasalt egyre és 
sokszor hallottam, a mini pörölí. Rikácsoló volt 
a hangja ilyenkor s valóban kellemetlennek tetszett 
vöröses arcával, a mint az emeleti szűk kis 
folyosón a szénvasalót dobálta. Az én ablakom 
odanyilott s gyakran láthattam őt ebben a hely
zetben. Fakó, kék kötőjével meg-megtörülte arcán 
az izzadságot, simára fésült sárga haja fénylett, 
a hogy a nap reásütött.

A két kisebbik gyereke rendesen ott moto
zott ezalatt a küszöbön. Nyájas arcú, szép kis 
szőke fiuk voltak s mindig tiszták. Szinte kiváltak 
a ház többi gyerekei közül s többször láttam őket, 
a mint sóvárogva nézegettek lefelé az udvarra,: 
a hol a velük egykoruak fülig maszatosan, jó
kedvűen futkostak. -

Milyen jó azoknak, beszélte a sóhajtás, 
mely titkon csúszott le a szájacskájukról, mert 
még sétálni is olyan katonás pontossággal vitte 
őket az anyjuk s a négy fiú egyszerre vette le 
a kalapját, ha köszönt, mintegy zsinórhuzásra.

A kollégánéi a kis apró hivatalnoknék, el
elpletykáltak ró la:

— Minő hiú ez az asszony 1 Hiú és önző 
még a gyermekeire is. Dehogy is szereti őket, 
csak kérkedik velük . . .

Mondom, engem meglepett, hogy Gáthyné 
bejött hozzám. Félszegen ült le a divánra, a melyen 
helyet kínáltam neki és zavartan kezdte:

— Kedves kisasszony engedje meg . . . .
Azonban tova-tovább lágyabh lett a hangja

s a hogy nekimelegedve beszélt, még a vonásai 
is kisimultak:

— Úgy kérem, hatan voltunk mi gyerekek 
két fiú, négy -leány. Bizony szép szám inál. ha 
nem abban az időben csak volt a szegény szü'

Mai lapunk 4  oldal.
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a felolvasó asztalhoz. A középkori Maria tisztelet 
buzgó kutatóját lelkes taps fogadta, mely foko
zódott erővel hangzott fel a felolvasás vegén ju
talmául a szerzőnek, ki lelkes hangon ünnepelte 
a Szeplőtelen Szüzet, ismertette a magyarok Ma
ria tiszteletét, buzdította hallgatóit az ősok eré
nyeinek utánzására. A felolvasás végén a felolvasó 
tanár lelkesedve beszélt el egy csodalatos rögtön 
gyógyulást, melynek a nyár folyamai? maga volt 
szemtanúja Lourdesban. A megható eíb^ze'es 
méltó befejezése volt a remekül konstruált felol
vasásnak. s nagy hatással volt a mindvégig osz
tatlan figyelemmel hallgató közönségre.

A műsor harmadik pontja a nálunk is is
meretes népszerű Lányi Ernő Ave Maria sopran 
soloja volt. A kedves és szép enek eloadasat 
városunk társadalmának törekvő s valóban szép 
tehetségű fiatal tagja Pichler Annuska kisasszony 
vállalta magára. Mindnyájan meg voltunk lepve 
attól a bámulatos haladástól, melyet egy ev óta tett. 
Csengő tiszta hangja erősebb lett s a kifejező ké
pesség annyira hatalmában áll, hogy a legszebb re
ményekre jogosit. Énekének méltó keretül szol
szolgált az az igazán művészi kiséret, melyet a 
bájos Füstér Margit, Bartusek János, dr. Kneitel 
István, dr. Kneifel Ferenc, Füzy Árpán és Med- 
gyesy József szolgáltattak s valóban elragadtak a 
közönséget. Ruff Béla, takarékpénztári tisztviselő, 
a kinek művészi szavalatában volt már alkal
munk gyönyörködni, újabban szaporította sikerei
nek számát Rosty Kálmán: Regnum Marianum 
cimü cimü erőteljes költeményének elszavalásá- 
val — Utolsónak maradt a Kath. Körben már 
népszerű hölgykar, melyben Kováts Ilonka, Pichler 
Annuska, Szkalka Irma, Párkányi Aranka, László 
Elvira, Witzlinger Györgyike, Gerő Gizella es 
Horváth Gabriella kisasszonyok vettek részt. Mikor 
zúgó taps közt elfoglalták helyüket, szinte úgy 
tetszett, mintha egy részlet virulna előttünk a 
tavasz pompájából: a fiatalság, a szépség, az 
élet és mosolygás. S hozzájuk illett dicséretet 
pengeni a Szent Szűznek, a minden szépség, re
mény és kedvesség forrásának. Osz'nte szóval 
magasztaljuk harmonikus éneküket, a mely igazi 
művészi élvezetül szolgált a műértő közönség 
felőtt, de legszebb dicséretük az, hogy énekük 
ázivből jött és sziveket bájolt el. Kísérőjük Kneifel 
Ferenc dr. volt, ki ismét bebizonyította, hogy 
nemcsak művész, hanem kitűnő vezető is, a ki 
a mellett nem ismer fáradságot s igaz hálára kö
telezte nemcsak a kath. kör vezetőségét, hanem 
minden művészet iránt érdeklődőt is.
■ Dnnaadonyban benső és lélekemelő áhítat

u l  ünnepelték a hívek az Immaculatát. A kath.

körök tagjai egyesülve a hívekkel ^ l ó k k a l j e 
lentek meg a templomi ünnepen s ^ rLf  
részesültek a szentségekben. D. u. 5 órak 
zárdában a Mária-Kongregacio tagjai remek ün
nepélyt rendeztek s Kálmán Károly » ^ mac£ aás 
színművét adták elő nagy hatassa,. Az cloadas 
után pompás szavalat következett, m e L n ek r  
rénje : „Boldogasszony anyank szivet lelket me,, 
hatva örökké emlékezetes marad a nagyszámú 
hallgatóság emlékében. A színmű sikere Csongedj 
Gyula esp. plébános érdeme.

Erdeit Pásztory József káplán és Atzel 
István tanító buzgólkodása folytán remekül sike
rült ünnepély volt, mely szavalatokból es orgona
játékból kedves koszorút font az Immaculata
lábaihoz. , .„ ,

Válban kilenc napi ajtatossag előzte meg 
az Immaculata ünnepét, melynek vegeztevel közel 
négyszázan járultak a szentségekhez A szent 
József és Mária társulata egymással vetélkedtek 
a lélekemelő hatás keltésében, a kikhez 48 lányka 
az áj tatosság fehér köntösében csatlakozott. .)-en 
pompásan sikerült iskolai ünnepély volt az Im
maculata tiszteletére, melyen Turinits Sebő plé
bános Schmall György káplán, valamint Németh 
János tanító felolvasásokkal és ünnepi beszedekkel 
emelték a nap magasztosságát. Örömmel jelezzük 
itt hogy Szt.-József társulata a szép ünnep epi
lógusaként mise alapítványt tett s a buzgó hívek 
körében lelkes mozgalom indul meg egy Mana- 
congregatio alakítására.

Alcsuthon december 8-án az irgalmas nő
vérek vezetése alatt levő zárdában szép s lélek
emelő ünnepély tartatott a szeplőtelenül foganta- 
tott Szűz Mária tiszteletére. Előadatott Kálmán 
Károlynak ezen alkalomra irt szép alkalmi da
rabja, melyet nagy közönség hallgatott végig. 
Jelenvoll a környékbeli intelligenciának majdnem 
minden tagja s nagy számú hivő közönség. Min
denkit elragadott a boldogságos Szűz szobrának 
gyönyörű diszitése, mi Hatos János főhercegi fő
kertész érdeme. Az ártatlan gyermekek elő
adása mindenkit könnyekig meghatott. Különösen 
szépen adták elő darabjaikat a főszereplők: Do- 
donka Teréz mint Hungária, Csonka Gizella mint 
Ádám s Gyökeres Anna mint Lucifer. Az előadás 
végén Frilzcnschaft János vértcsboglári plébános 
ur szép szavakban összevonta az ünnep jelentő
ségét s mondott köszönetét az irgalmas nővérek
nek, mint a kik olyan nagy önfeláldozással ké
szítették elő ezt az ünnepélyt.

A budafoki iskolásgyermekek lélekemelő 
Immaculata-ünnepélye az ünnep délutánján folyt 
le. Az egészet igazán komoly, vallásos hangulat

lengte át. Mindenkinek lelkét hatalmúba ej ette, 
midőn tekintete már belépéskor a terem elejen 
kimagasló s fenyőgalyakkal, dísznövényekkel es 
virágokkal körülvett Immaculata szoborra esett. 
Ez a hangulat mindvégig meglátszott a hallgató
ságon. Nagyon szép volt a kék szalagos feher 
ruhás lánykák csoportja, kik viragszallal kezük
ben álltak ott. A tárgysorozat minden egyes pontja 
lélekemelő volt és mély benyomást gyakorolt a 
hallgatóságra; de különösen ki kell emelnünk a 
Prológust, melyet Poós Rezső káplán irt erre az 
alkalomra s melyben gyönyörű költői gondolat
tal fejti ki az ünnepély célját. Nem kévéssé emel e 
az ünnepélyt Poós Miklós egyetemi hallgató, ki 
az egyik szavalatot, Tárkányi: „Boldogasszony 
Anyánk" költeményét saját szerzemenyü zeneje- 
vel kisérte. A legnagyobb dicsérettel emlekezhe- 
tünk meg magukról a szavalókrol is, kik közül 
többen oly remekül adták elő a darabjukat, hogy 
a hallgató megfeledkezhetett róla, hogy gyer
mekeket hallgat. Nem szabad megfeledkeznünk 
Heller Iván tanf. plébános, az ünnepély diszelno- 
kének záróbeszédéről sem, melyben gyönyörű 
szavakkal adott kifejezést a hallgatóság Jelkcsc- 
désének és szeretetének a szeplőtelen Szűz iránt. 
Igazán dicséret illeti meg Hubai Antal igazgató: 
szép harmónium játékáért és Staub Adrienné ta
nítónőt az énekek ügyes vezetésűért. _ A legna
gyobb érdem mégis Poós Rezső kápláné, ki oly 
kiváló ügyességgel és buzgalommal, minden sza
bad idejének feláldozásával rendezte ezt a ma
gasztos ünnepélyt.

A rácalmási katholikus kör pedig folyó hó 
8-án d. u. rendezte Immaculata-ünnepélyét a kö
vetkező m űsorral: ,

1. „Máriát dicsérni hívek jöjjetek!" Braun Mihály kan
tor vezetésével énekelték az iskolás lánykák. 2. „Immaculata 
ünnepére." Szavalta: Rapai Katica. 3. „Ünnepi beszéd." 
Mondta: Dcbreczenyi Gyula, a kör titkára. 4. „Szeplőnélkül 
fogantatott Szűz." Éneklik a lánykák. 5. „Celli búcsú." Sza
valta: Simon István, (i. „Esztergomi szentkép." Szavalta: 
Molnár Ilonka. 7. „Magyarok Mária tisztelete." M ondta: 
Csapó József, szöv. üzletvezető. 8. „Riadó." E lőadta: Mader 
István. 0. „Égi szűz virág." Előadta az énekkar. „Te ben
ned van reményünk, mert kegyes Anya vagy."

A ráckevei katholikus kör  folyó évi dec. 
8-án, saját helyiségeiben a Szeplőtelen Foganta
tásról szóló hitágazat kihirdetésének félszázados 
évfordulóján szinielőadással egybekötött hódoló 
ünnepélyt rendezett. Az ünnepély műsora a kö
vetkező :

1. „Ünnepi beszéd." Tartotta ICnezits Pál, a kor elnö
ke. 2. „Ave Maria." VVitt-től. Férfinégyes. Előadták Tóth Mi- 
nily, Takáts Gyula, Róbl János és Sumlicz György. 3. Pro

lóg. Irta és szavalta Sumlicz György. 4. A lourdesi pasztor-

leinknek miből. Isten nyugtassa őket, de jobb 
világ is volt az 1 Nekem ugyan már kevesebb ju
tott belőle, tetszik tudni, én voltam a legkisebb 
s hogy akkortájt volt az a borzasztó rossz ter
més. Aztán meg másfelől is sok csapás ért ben
nünket, a jó Isten a megmondhatója. Igaz, hogy 
két nővérem akkor már férjnél volt, a két fiú is 
a. maga szárnyán, csakhogy igen büszkék voltak 
a szüleim s nem akartak az úri móddal alább 
hagyni. Szegény anyám értett hozzá legkivált, no 
meg Berta, a ki a legszebb volt köztünk. Ked
ves kisasszony, ha én azt el tudnám mondani, 
hogy milyen szép is volt a leány ! Az utcán 
megfordultak utána s még egy báró is volt a 
kérői között. Csak elbánt rövidesen valamennyi
vel. Nem tudott kibékülni azzal a gondolattal, 
hogy no most már egyhez lesz kötve örökre. 
Csak addig volt előtte kedves valaki, a mig meg 
nem tudta hódítani, azután meg eldobta magától. 
Sokszor az anyámnak is szemére vetettem, mért 
nem parancsol rá a nénémre. Mégis fogadta, hogy 
igy-amugy, megmossa a fejét, de csak gyönge 
volt hozzá. Tudom is én, megbabonázta vala
hogyan, nagyon büszke volt a szépségére.

Én aztán elmentem hazulról, nem Lírtam 
ki tovább, de meg az apám is elhalt időközben.

Egyik asszonynénémnél húzódtam meg s úgy 
titkon hímeztem egy nagy fehérnémüs üzletbe, 
nem akartam a más kenyerén lenni. Attól gyön
gült meg a kezem. Ugyebár, hogy untatom? De 
most olyan jól esik kibeszélni magamat . . .  Só
hajtott. Megnyugtattam, hogy a világért sem 
unatkozom, sőt jól esik a bizalma. Megsimoga
tott az erős, kidolgozott kezeivel s szinte barát
ságosan fészkelte be magát a divánszögletbe:

— Olyan jó i t t . . . No mondom, ez a sze
rencsétlen Berta oda ,is utánam jött, az anyán
kat magára hagyta. Én akkor lettem épen meny
asszony. Nem a mostani uramé. Világért sem 
panaszkodom a férjemre, hisz tán a jó Isten se 
teremtett nálánál jobb embert, de . . . Lehet, hogy 
nem is tudnám azt a másikat úgy szeretni ma, 
mint akkor a bolond leányfejemmel. Most csak 
nagyon sajnálom szegényt, mert olyan becsületes 
volt. A nénémbe szeretett belé s mintsem ezt ne
kem megmondja, inkább a halálba ment. Vissza 
se szeretek arra az időre gondolni. És Berta? 
Még egy év sem telt el utána, hogy megszökött 
valami kóbor komédiással. Azóta oda van. Az 
anyánkat sírba vitte a szégyen, a testvéreim kö
zül egy se akar tudni róla s most egyszerre ir 
nekem, tizenöt esztendő óta először. Hogy meg

tért, hogy a lábam nyomát is megcsókolja . . • 
Mit csináljak, kedves kisasszony ? Igaz, hogy szű
kén vagyunk itthon, a szegény uram tesz, vesz, 
fárad egész nap, hogy csak a kenyerünk meg
legyen, magam se ülök tétlenül s aztán ettől a 
kis szobától -is olyan jól esett a házbér, sok kitelt 
belőle. De csak nem kívánom, hogy a jó Isten 
megverjen, mert méltán verhetne, ha a tulajdon 
testvéremet elűzném . . . Azért bátorkodtam be 
édes jó kisasszony, hogy a szobánkra most mar 
szükségünk van, tessék megengedni . . .

Az órára pillantott
— És már milyen késő, hogy elfecsegtem 

az időt! Ugye nem veszi tőlem rossz néven, 
tessék elhinni, a tizenöt esztendő óta nem voltam 
ilyen őszinte senkihez, talán még a férjemhez 
sem. Olyan régóta szeretem a kisasszonyt, de nem 
mertem közeledni . . .

Szinte reszketett, hogy az ajtón kikisértem. 
A magas házsorok mögül felbukó hold fénye 
ezüstsugárt hintett rá s a szelíd fehér sugárban 
úgy láttam az asszonyt, mint igaz embert kereső 
álmaimnak megtestesült ideálját. •

M. Prigl Olga.

izlanjinka Ferenc
- ....-.......  férfiszabó ----X

Székesfehérváro tt, Szent-lm re-utca I. szám.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat a legfinomabb 
őszi és téli angol és hazai szövetekből. Vállalko
zom mindennemű úri-, legyén- és papi-ruhák legjutányo- 
sabb ár melletti, korrekt és gyors elkészítésére. — 
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